ПРОЕКТ-КОНТРАКТ № __________
ИКЗ 241424600538042460100100220000000244

г. Анжеро-Судженск                                                                            «_____» _____________ 2026 год 

федеральное казенное учреждение «Следственный изолятор № 4 Главного управления Федеральной службы исполнения наказаний по Кемеровской области - Кузбассу» (ФКУ СИЗО-4 ГУФСИН России по Кемеровской области - Кузбассу), выступающее от имени Российской Федерации, в целях обеспечения государственных нужд именуемый в дальнейшем «Заказчик», в лице _________, действующего на основании Устава, с одной стороны, и __________________(___________) в лице ________________, действующего на основани_______________, с другой стороны, вместе именуемые в дальнейшем Стороны, руководствуясь пунктом 4 части 1 статьи 93 Федерального закона от 05.04.2013 N 44-ФЗ "О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд» и ________ закупочной сессии от __________ № ________________, заключили настоящий контракт о нижеследующем:

I. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА
1.1. Поставщик обязуется передать в собственность продукты питания (далее - Товар) Заказчику в обусловленный настоящим Контрактом срок, согласно Спецификации (Приложение N 1) и Техническому заданию (Приложение N 2), а Заказчик обязуется принять и оплатить Товар в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим Контрактом.
1.2. Наименование и количество поставляемого Товара указаны в Спецификации (Приложение N 1). Качественные характеристики Товара установлены в Техническом задании (Приложение N 2).

II. ЦЕНА КОНТРАКТА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
2.1. Цена Контракта составляет _________ (сумма прописью), НДС если облагается.
2.2. Цена Контракта (цена единицы Товара) включает в себя: расходы Поставщика, связанные с исполнением обязательств по настоящему Контракту, в том числе расходы по оплате необходимых налогов, пошлин и сборов, а также расходы на упаковку, маркировку, доставку, разгрузку Товара.
Цена Контракта является твердой и определяется на весь срок исполнения Контракта, за исключением случаев, установленных Законом N 44-ФЗ и настоящим Контрактом. 
При заключении и исполнении настоящего Контракта изменение его условий не допускается, за исключением случаев, предусмотренных статьями 34 и 95 Закона N 44-ФЗ.
Цена Контракта может быть снижена по соглашению Сторон без изменения предусмотренных настоящим Контрактом количества и качества поставляемого Товара и иных условий Контракта.
2.3. Источник финансирования Контракта – федеральный бюджет 2026 года Статья –  320 0305 4240690049 244.
2.4. Оплата поставленного Товара производится Заказчиком на основании счет-фактуры либо универсального передаточного документа (УПД), предоставленного Поставщиком, в течение 7 (семи) рабочих дней, с момента подписания Заказчиком документа о приемке.
2.5. Оплата по Контракту осуществляется по безналичному расчету путем перечисления Заказчиком денежных средств на счет Поставщика, указанный в настоящем Контракте .
2.6. Заказчик уменьшает суммы, подлежащие уплате Заказчиком Поставщику (юридическому лицу или физическому лицу, в том числе зарегистрированному в качестве индивидуального предпринимателя), на размер налогов, сборов и иных обязательных платежей в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации, связанных с оплатой настоящего Контракта, если в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах такие налоги, сборы и иные обязательные платежи подлежат уплате в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации Заказчиком.
2.7. Датой оплаты считается дата списания денежных средств со счета Заказчика, указанного в настоящем Контракте.

III. ПОРЯДОК, СРОКИ И УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ И ПРИЕМКИ ТОВАРА
3.1. Товар поставляется Заказчику в соответствии с условиями настоящего Контракта. Количество Товара определяется на основании настоящего Контракта. Поставка Товара осуществляется партиями Поставщиком со дня заключения Сторонами настоящего Контракта до 01.12.2025 года, по заявке (Приложение № 3), поданной в письменной форме на электронный адрес поставщика, в течение 5 (пяти) рабочих дней.
Транспортировка Товара должна осуществляться в соответствии с требованиями статьи 17 ТР ТС 021/2011 «О безопасности пищевой продукции» и правил перевозок скоропортящихся грузов, действующих на соответствующем виде транспорта, чтобы обеспечить его сохранность при транспортировке, до места назначения и разгрузки, на складе Заказчика. Транспорт должен обеспечивать соблюдение температурно-влажностного режима при транспортировке и соответствовать требованиям санитарных норм и правил и быть подготовлен к перевозке товара (почищен, помыт и подвергнут дезинфекции). 
3.2. Вместе с товаром Поставщик передает Заказчику относящуюся к товару документацию:
товарную накладную, счет-фактуру либо универсальный передаточный документ (УПД);
копию ветеринарного сопроводительного документа, оформленного уполномоченным органом (учреждением), входящим в систему государственной ветеринарной службы Российской Федерации в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации в области ветеринарии.
3.3. Поставка Товара осуществляется Поставщиком по адресу: Кемеровская область - Кузбасс, г. Анжеро-Судженск, ул. Чекистов, 1.
3.4. В день доставки Товара по адресу поставки Товара, указанному в соответствии с условиями настоящего Контракта Поставщик обязан передать Заказчику подписанные со своей стороны товарную накладную, счет-фактуру либо универсальный передаточный документ (УПД) в 2 (двух) экземплярах (по 1 (одному) экземпляру для каждой из Сторон).
В день доставки Товара Заказчик осуществляет приемку Товара по количеству упаковок Товара, комплекту, явным видимым повреждениям упаковки и качеству Товара.
Для проверки поставленного Товара в части соответствия Товара  условиям настоящего Контракта Заказчик проводит экспертизу. Экспертиза поставленного Товара  может проводиться Заказчиком своими силами, или к ее проведению могут привлекаться независимые эксперты (экспертные организации) на основании контрактов, заключенных в соответствии с Законом N 44-ФЗ.
В рамках экспертизы поставленного Товара  на соответствие условиям настоящего Контракта Заказчиком своими силами или с привлечением независимых экспертов (экспертных организаций) на основании контрактов, заключенных в соответствии с Законом N 44-ФЗ, не реже раза в течение срока действия Контракта, указанного в пункте 10.1 настоящего Контракта, проводятся исследования Товара на предмет качества и безопасности, в том числе фальсификации Товара.
Заказчик вправе для проведения экспертизы Товара осуществлять выборочную проверку качества и безопасности Товара до 5 (пяти) процентов  от количества партии каждого наименования Товара для подтверждения его соответствия условиям настоящего Контракта в момент передачи  Товара Заказчику  на складе Поставщика до отгрузки Товара.
Выборочная проверка качества и безопасности Товара осуществляется в течение сроков, установленных настоящим Контрактом для приемки Товара.
Товар на период проведения экспертизы находится у Заказчика на ответственном хранении .
По результатам проведенной экспертизы Товара, в том числе выборочной проверки качества и безопасности Товара, Заказчик составляет заключение об отсутствии или наличии нарушений условий настоящего Контракта, а также об отсутствии или наличии нарушений в части качества и безопасности Товара.
В случае если по результатам такой экспертизы установлены нарушения условий настоящего Контракта, за исключением условий, касающихся качества и безопасности Товара, не препятствующие приемке поставленного Товара, в заключении могут содержаться предложения об устранении данных нарушений, в том числе с указанием срока их устранения.
Заказчик вправе не отказывать в приемке поставленного Товара в случае выявления несоответствия этого Товара условиям настоящего Контракта, за исключением условий, касающихся качества и безопасности Товара, если выявленное несоответствие не препятствует приемке Товара и устранено Поставщиком.
При отсутствии претензий относительно количества Товара, комплектности, упаковки Товара, комплекта, качества и безопасности Товара, в том числе на основании заключения по результатам экспертизы, проведенной путем выборочной проверки качества и безопасности Товара, Заказчик подписывает документ о приемке - акт о приемке на основании которого Заказчик подписывает универсальный передаточный документ в течение 3 (трех) рабочих дней с момента доставки Товара.
В случае обнаружения Заказчиком нарушений условий настоящего Контракта, в том числе требований к количеству Товара, комплектности, упаковке Товара, комплекту, качеству и безопасности Товара Заказчик отказывается от приемки такого Товара и составляет в течение 2 (двух) рабочих   дней с момента доставки Товара мотивированный отказ от подписания акта о приемке с указанием перечня выявленных нарушений условий настоящего Контракта  (далее - мотивированный отказ).
В случае привлечения Заказчиком для проведения экспертизы поставленного Товара экспертов, экспертных организаций при принятии решения о приемке или об отказе в приемке Товара Заказчик должен учитывать отраженные в заключении по результатам указанной экспертизы предложения экспертов, экспертных организаций, привлеченных для ее проведения.
В случае обнаружения Заказчиком нарушений условий настоящего Контракта, в том числе требований к количеству Товара, комплектности, упаковке Товара, комплекту, качеству и безопасности Товара Поставщик обязуется без дополнительной оплаты со стороны Заказчика устранить выявленные нарушения (допоставить, доукомплектовать, заменить Товар) в срок не позднее 5 (пяти) календарных  дней со дня получения от Заказчика мотивированного отказа. Допоставка недопоставленного, доукомплектование или замена некачественного Товара оформляется соответствующим универсальным передаточным документом в порядке, предусмотренном настоящим разделом.
В случае повторного выявления по результатам экспертизы, предусмотренной настоящим пунктом, нарушений условий настоящего Контракта Заказчик вправе отказаться от исполнения настоящего Контракта по основаниям, предусмотренным гражданским законодательством Российской Федерации.
Подписание со стороны Заказчика Акта сдачи-приемки Товара подтверждает исполнение обязательств Поставщика, предусмотренных настоящим Контрактом.
3.5. Право собственности на Товар, риск утраты, случайной гибели или повреждения Товара переходят от Поставщика к Заказчику с момента подписания Сторонами универсального передаточного документа.
3.6. Поставщик обязан одновременно с передачей Товара передать Заказчику относящиеся к нему документы, предусмотренные законодательством Российской Федерации, производителем Товара и настоящим Контрактом.
3.7. Сдача и приемка Товара осуществляются уполномоченными представителями Сторон.
IV. ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ СТОРОН
4.1. Поставщик обязан: 
4.1.1. Поставить Товар в порядке, количестве, в срок и на условиях, предусмотренных настоящим Контрактом.
4.1.2. Обеспечить соответствие поставляемого Товара требованиям качества, безопасности, иным требованиям, установленным стандартами, техническими регламентами и санитарно-эпидемиологическими требованиями, а также требованиям, установленным настоящим Контрактом.
4.1.3. Обеспечить за свой счет устранение выявленных нарушений при несоответствии поставленного Товара условиям настоящего Контракта или осуществить его соответствующую замену в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим Контрактом.
4.1.4. В случае принятия решения об одностороннем отказе от исполнения настоящего Контракта не позднее чем в течение 3 (трех) рабочих дней с даты принятия указанного решения направить Заказчику такое решение по почте заказным письмом с уведомлением о вручении по адресу Заказчика, указанному в настоящем Контракте, а также телеграммой либо посредством факсимильной связи, либо по адресу электронной почты, либо с использованием иных средств связи и доставки, обеспечивающих фиксирование данного уведомления и получение Поставщиком подтверждения о его вручении Заказчику. Датой такого надлежащего уведомления признается дата получения Поставщиком подтверждения о вручении Заказчику указанного уведомления .
4.1.5. Предоставлять Заказчику по его требованию документы, относящиеся к предмету настоящего Контракта, а также своевременно предоставлять Заказчику достоверную информацию о ходе исполнения своих обязательств, в том числе о сложностях, возникающих при исполнении настоящего Контракта.
4.1.6 Поставщик обязан оформлять универсальные передаточные документы в соответствии с законодательством Российской Федерации.
4.2. Поставщик вправе:
4.2.1. Требовать от Заказчика произвести приемку Товара в порядке и в сроки, предусмотренные настоящим Контрактом.
4.2.2. Требовать своевременной оплаты на условиях, установленных настоящим Контрактом, надлежащим образом поставленного и принятого Заказчиком Товара.
4.2.3. Принять решение об одностороннем отказе от исполнения настоящего Контракта в соответствии с гражданским законодательством Российской Федерации.
4.2.4. Требовать возмещения убытков, уплаты неустоек (штрафов, пеней) в соответствии с разделом VII настоящего Контракта.
 4.3. Заказчик обязуется:
4.3.1. Обеспечить своевременную оплату поставленного Товара, соответствующего условиям настоящего Контракта, в порядке и сроки, предусмотренные настоящим Контрактом.
4.3.3. В случае принятия решения об одностороннем отказе от исполнения настоящего Контракта не позднее чем в течение 3 (трех) рабочих дней с даты принятия указанного решения разместить в единой информационной системе и направить Поставщику такое решение по почте заказным письмом с уведомлением о вручении по адресу Поставщика, указанному в настоящем Контракте, а также телеграммой либо посредством факсимильной связи, либо по адресу электронной почты, либо с использованием иных средств связи и доставки, обеспечивающих фиксирование данного уведомления и получение Заказчиком подтверждения о его вручении Поставщику. Датой такого надлежащего уведомления признается дата получения Заказчиком подтверждения о вручении Поставщику указанного уведомления либо дата получения Заказчиком информации об отсутствии Поставщика по его адресу, указанному в настоящем Контракте. При невозможности получения указанных подтверждения либо информации датой такого надлежащего уведомления признается дата по истечении тридцати дней с даты размещения решения Заказчика об одностороннем отказе от исполнения настоящего Контракта в единой информационной системе.
4.3.4. Требовать уплаты неустоек (штрафов, пеней) в соответствии с разделом VII настоящего Контракта.
4.3.5. Обеспечить своевременную приемку поставленного Товара, соответствующего условиям настоящего Контракта, в порядке и сроки, предусмотренные настоящим Контрактом, провести экспертизу поставленного Товара для проверки его соответствия условиям настоящего Контракта в соответствии с Законом № 44-ФЗ и настоящим Контрактом.
4.4. Заказчик вправе:
4.4.1. Требовать от Поставщика надлежащего исполнения обязательств по настоящему Контракту.
4.4.2. Требовать от Поставщика своевременного устранения нарушений, выявленных как в ходе приемки, так и в течение срока годности.
4.4.3. Проверять ход и качество выполнения Поставщиком условий настоящего Контракта.
4.4.4. Требовать возмещения убытков в соответствии с разделом VII настоящего Контракта, причиненных по вине Поставщика.
4.4.5. Предложить увеличить или уменьшить в процессе исполнения настоящего Контракта количество Товара, предусмотренного настоящим Контрактом, не более чем на 10 процентов, в порядке и на условиях, установленных Законом № 44-ФЗ.
4.4.6. Отказаться от приемки и оплаты Товара, не соответствующего условиям настоящего Контракта.
4.4.7. Принять решение об одностороннем отказе от исполнения настоящего Контракта в соответствии с гражданским законодательством Российской Федерации .
4.4.8. До принятия решения об одностороннем отказе от исполнения настоящего Контракта провести экспертизу поставленного Товара с привлечением экспертов, экспертных организаций, выбор которых осуществляется в соответствии с Законом N 44-ФЗ.

V. УПАКОВКА ТОВАРА
5.1. Товар должен передаваться Заказчику в упаковке, соответствующей установленным обязательным требованиям к безопасности и характеру груза, предохраняющей его от всякого рода повреждения или порчи и обеспечивающей сохранность в течение всего срока годности Товара.
5.2. Упаковка Товара, имеющая внешние дефекты, которые не позволяют использовать ее для обеспечения сохранности Товара при транспортировке и хранении, возвращается Поставщику вместе с Товаром, находящимся в ней. Такой Товар не засчитывается в счет исполнения обязательств по настоящему Контракту. Товар должен быть упакован и доставлен в картонных коробках.
5.3. Поставщик несет ответственность перед Заказчиком за повреждение Товара вследствие его ненадлежащей упаковки.
5.4. Упаковка товара должна соответствовать ГОСТ 32736-2020. На упаковке должна быть маркировка, содержащая информацию согласно части 4.1 статьи 4 технического регламента Таможенного союза "Пищевая продукция в части ее маркировки", утвержденного решением Комиссии Таможенного союза от 9 декабря 2011 г. N 881, а также информацию согласно иным техническим регламентам на отдельные виды Товара. На каждую упаковочную единицу потребительской тары наносят маркировку, характеризующую продукт:
- наименование и местонахождение производителя (юридический адрес);
- товарный знак изготовителя (при наличии);
- наименование продукта, вид, категорию;
- дату сортировки;
- срок годности и условия хранения;
- пищевую ценность;
- обозначение настоящего стандарта;
- информацию о подтверждении соответствия.
5.5. Поставщик обязан обеспечить в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации надлежащие условия хранения и перевозки, установленные изготовителем Товара, необходимые для сохранения качества и безопасности Товара.

VI. КАЧЕСТВО ТОВАРА, СРОК ГОДНОСТИ
6.1. Поставщик гарантирует безопасность Товара в соответствии с техническими регламентами, санитарно-эпидемиологическими требованиями и иными нормативными правовыми актами Российской Федерации, устанавливающими требования к качеству Товара.
6.2. Товар не должен представлять опасности для жизни и здоровья граждан.
6.3. Товар должен быть пригодным для целей, для которых Товар такого рода обычно используется, и соответствовать условиям настоящего Контракта.
6.4. Остаточный срок годности Товара устанавливается Заказчиком в Спецификации (Приложение N 1).
Товар должен соответствовать требованиям, предъявляемым к качеству Товара в момент его передачи, в течение остаточного срока годности, установленного настоящим Контрактом.
Заказчик предъявляет претензии по качеству Товара в течение остаточного срока годности Товара.
6.5. В течение остаточного срока годности Товара Поставщик обязан за свой счет заменить Товар ненадлежащего качества, если не докажет, что недостатки Товара возникли в результате нарушения Заказчиком правил хранения Товара. Замена Товара производится в течение 3 (трех) рабочих дней с момента уведомления Заказчиком Поставщика.
В случае если по результатам экспертизы, указанной в пункте 3.4. раздела III настоящего Контракта, выявлено нарушение условий настоящего Контракта в части качества и безопасности Товара и (или) установлен факт фальсификации Товара, Поставщик осуществляет поставку Товара надлежащего качества и соответствующего требованиям безопасности в объеме партии Товара, поставленного Заказчику, образец из которой был исследован в рамках указанной экспертизы.

VII. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
7.1. Стороны несут ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение настоящего Контракта в соответствии с законодательством Российской Федерации и условиями настоящего Контракта.
7.2. В случае неисполнения Поставщиком условий настоящего Контракта Заказчик вправе обратиться в суд с требованием о расторжении настоящего Контракта.
7.3. В случае полного (частичного) неисполнения условий настоящего Контракта одной из Сторон эта Сторона обязана возместить другой Стороне причиненные убытки.
7.4. Пеня начисляется за каждый день просрочки исполнения Поставщиком обязательства, предусмотренного настоящим Контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного настоящим Контрактом срока исполнения обязательства, и устанавливается настоящим Контрактом в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пени ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от цены Контракта, уменьшенной на сумму, пропорциональную объему обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом и фактически исполненных Поставщиком.
7.5. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом, за исключением просрочки Поставщиком обязательств (в том числе гарантийного обязательства), предусмотренных настоящим Контрактом, Поставщик уплачивает Заказчику штраф. Размер штрафа определяется в соответствии с Правилами определения размера штрафа, начисляемого в случае ненадлежащего исполнения заказчиком, неисполнения или ненадлежащего исполнения поставщиком (подрядчиком, исполнителем) обязательств, предусмотренных контрактом (за исключением просрочки исполнения обязательств заказчиком, поставщиком (подрядчиком, исполнителем), утвержденными постановлением Правительства Российской Федерации от 30 августа 2017 г. N 1042 (далее - Правила), и составляет 10 процентов   цены Контракта что составляет  _______ (сумма прописью).
7.6. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательства, предусмотренного настоящим Контрактом, которое не имеет стоимостного выражения, Поставщик уплачивает Заказчику штраф. Размер штрафа определяется в соответствии с Правилами и составляет  1000 (одну тысячу) рублей 00 копеек.
7.7 В случае просрочки исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом, Поставщик вправе потребовать уплаты неустоек (штрафов, пеней).
7.8. В случае просрочки исполнения обязательств Заказчиком, предусмотренных настоящим Контрактом, Поставщик вправе потребовать уплату пени в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пеней ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от не уплаченной в срок суммы. Пеня начисляется за каждый день просрочки исполнения обязательства, предусмотренного настоящим Контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного настоящим Контрактом срока исполнения обязательства.
7.9. За каждый факт неисполнения Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом, Поставщик вправе потребовать уплату штрафа. Размер штрафа определяется в соответствии с Правилами и составляет 1000 (одну тысячу) рублей 00 копеек.
7.10. Применение неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от исполнения обязательств по настоящему Контракту.
7.11. Общая сумма начисленных штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение Поставщиком обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом, не может превышать цену Контракта.
7.12. Общая сумма начисленных штрафов за ненадлежащее исполнение Заказчиком обязательств, предусмотренных настоящим Контрактом, не может превышать цену Контракта.
7.13. В случае расторжения настоящего Контракта в связи с односторонним отказом Стороны от исполнения настоящего Контракта другая Сторона вправе потребовать возмещения только фактически понесенного ущерба, непосредственно обусловленного обстоятельствами, являющимися основанием для принятия решения об одностороннем отказе от исполнения настоящего Контракта.
7.14. Реквизиты счета для внесения денежных средств: федеральное казенное учреждение «Следственный изолятор № 4 Главного управления Федеральной службы исполнения наказаний                 по Кемеровской области - Кузбассу», ИНН 4246005380, КПП 424601001, л/с 04391819980,                                    р/сч 03100643000000013900,  к/сч 40102810745370000032, БИК 013207212. УФК по Кемеровской области-Кузбассу (ФКУ СИЗО-4 ГУФСИН России  по Кемеровской области-Кузбассу), ОКЦ №5 СибГУ Банка России//УФК по Кемеровской области – Кузбассу, г. Кемерово,  КБК 320 116 070 1001 9000140.
VIII. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ
8.1. Сторона, не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившая обязательства по Контракту, несет ответственность, если не докажет, что надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств.
8.2. О возникновении и прекращении обстоятельства непреодолимой силы Стороны уведомляют друг друга письменно в течение 3 (трех) рабочих  дней с даты их возникновения или прекращения. После прекращения обстоятельства непреодолимой силы Сторона, прекратившая исполнение обязательства по настоящему Контракту, незамедлительно возобновляет его исполнение. Извещение должно содержать данные о наступлении и характере обстоятельств и возможных последствиях.
8.3. Факт возникновения обстоятельства непреодолимой силы должен быть документально удостоверен уполномоченным органом федеральной, региональной власти или органом местного самоуправления.
8.4. Если одна из Сторон не направит или несвоевременно направит документы, указанные в пунктах 8.2 - 8.3 настоящего раздела, то такая Сторона не вправе ссылаться на возникновение обстоятельства непреодолимой силы в целях обоснования неисполнения и (или) ненадлежащего исполнения обязательства по настоящему Контракту, а вторая Сторона вправе не принимать во внимание наступление обстоятельства непреодолимой силы при предъявлении претензий и исковых заявлений в связи с неисполнением и (или) ненадлежащим исполнением обязательств по настоящему Контракту.
8.5. В случае, если обстоятельства непреодолимой силы будут сохраняться более 3 (трех) рабочих дней, любая Сторона имеет право предложить другой Стороне расторгнуть его. При прекращении настоящего Контракта по причинам, указанным в настоящем пункте, Стороны обязаны осуществить взаиморасчеты по своим обязательствам на день прекращения настоящего Контракта.

IX. РАССМОТРЕНИЕ И РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ
9.1. Все споры, возникающие из настоящего Контракта, Стороны могут разрешать путем переговоров.
9.2. Все споры, возникающие из настоящего Контракта, подлежат передаче на разрешение Арбитражного суда Кемеровской области в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и настоящим Контрактом.
9.3. До передачи спора на разрешение Арбитражного суда Кемеровской области Стороны принимают предусмотренные настоящим разделом меры по досудебному урегулированию спора, за исключением дел, для которых согласно части 5 статьи 4 Арбитражного процессуального кодекса Российской Федерации  принятие сторонами мер по досудебному урегулированию не является обязательным.
9.4. Претензия должна быть составлена в письменной форме и направлена одной Стороной другой Стороне по адресу Стороны-адресата, установленному настоящим Контрактом, с использованием курьерской доставки с отметкой о вручении либо с использованием почтовой связи заказным или ценным письмом с уведомлением о вручении. Момент получения претензии Стороной-адресатом определяется в соответствии с гражданским законодательством Российской Федерации.
9.5. Сторона должна дать в письменной форме ответ на претензию по существу в срок не позднее 7 (семи) рабочих  дней с даты получения претензии.
9.6. В претензии должны быть указаны: наименование, почтовый адрес и реквизиты Стороны, предъявившей претензию; наименование, почтовый адрес и реквизиты Стороны, которой предъявлена претензия; обстоятельства, являющиеся основанием для предъявления претензии, со ссылками на соответствующие пункты настоящего Контракта и (или) нормативные правовые акты; требования; информацию о мерах, которые будут осуществлены в случае отклонения претензии (приостановка исполнения обязательств, передача спора на разрешение суда и т. д.); дату и регистрационный номер претензии; подпись уполномоченного лица; перечень прилагаемых документов.
9.7. Если требования в претензии подлежат денежной оценке, в претензии указывается истребуемая денежная сумма и ее полный и обоснованный расчет.
9.8. В подтверждение заявленных требований к претензии должны быть приложены надлежащим образом оформленные и заверенные необходимые документы, которые отсутствуют у Стороны-адресата, их копии либо выписки из них.
9.9. В претензии могут быть указаны иные сведения, которые, по мнению Стороны, предъявившей претензию, будут способствовать более быстрому и правильному ее рассмотрению, объективному урегулированию спора.
9.10. При отклонении претензии полностью или частично либо неполучении ответа в установленные для ее рассмотрения сроки, либо неисполнении требований по претензии в установленные для их исполнения сроки, либо невручении претензии по обстоятельствам, зависящим от Стороны-адресата, Сторона, предъявившая претензию, вправе после наступления любого из указанных событий передать спор на разрешение Арбитражного суда Кемеровской области.

X. СРОК ДЕЙСТВИЯ И ПОРЯДОК ИЗМЕНЕНИЯ, РАСТОРЖЕНИЯ КОНТРАКТА
10.1. Настоящий Контракт вступает в силу с даты его заключения обеими Сторонами и действует по "18" декабря 2026 г. (включительно), а в части неисполненных обязательств - до полного их исполнения Сторонами. Окончание срока действия настоящего Контракта не влечет прекращения неисполненных обязательств Сторон по настоящему Контракту.
10.2. Расторжение настоящего Контракта допускается по соглашению Сторон, по решению суда, в случае одностороннего отказа Стороны от исполнения настоящего Контракта в соответствии с гражданским законодательством  Российской Федерации. При этом факт подписания Сторонами соглашения о расторжении настоящего Контракта не освобождает Стороны от обязанностей урегулирования взаимных расчетов.
10.3. Информация о Поставщике, с которым Контракт был расторгнут в связи с односторонним отказом Заказчика от исполнения Контракта, включается в установленном Законом N 44-ФЗ порядке в реестр недобросовестных поставщиков (подрядчиков, исполнителей).
10.4. Изменения и дополнения по основаниям, предусмотренным настоящим Контрактом, вносятся по соглашению Сторон, которое оформляется соответствующим дополнительным Соглашением и является неотъемлемой частью настоящего Контракта.
10.5. Изменение условий настоящего Контракта при его исполнении не допускается, за исключением случаев, предусмотренных статьей 95 Закона N 44-ФЗ.

XI. ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
11.1. Во всем, что не оговорено в настоящем Контракте, Стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.
11.2. В случае изменения наименования, адреса места нахождения или банковских реквизитов Стороны, а также в случае реорганизации она письменно извещает об этом другую Сторону в течение 3 календарных дней  с даты такого изменения. При этом если Поставщик не исполнит либо ненадлежащим образом исполнит обязанность, предусмотренную настоящим пунктом, все риски, связанные с перечислением Заказчиком денежных средств на указанный в настоящем Контракте счет, несет Поставщик.
11.3. Все сообщения, требования, замечания или уведомления Сторон по настоящему Контракту направляются с использованием курьерской доставки одной из Сторон под расписку о вручении либо с использованием почтовой связи заказным письмом с уведомлением о вручении по адресам Сторон, указанным в разделе XIII настоящего Контракта, либо с использованием электронной почты на электронные адреса, указанные в разделе XIII настоящего Контракта, либо с использованием факсимильной связи.
Момент получения Стороной сообщения или уведомления, направленного с использованием курьерской доставки, почтовой или факсимильной связи, определяется в соответствии с гражданским законодательством Российской Федерации. При этом направление уведомлений по адресам Сторон, указанным в  разделе XIII настоящего Контракта, считается надлежащим уведомлением Сторон.
11.4. При исполнении настоящего Контракта не допускается перемена Поставщика, за исключением случая, если новый Поставщик является правопреемником Поставщика по настоящему Контракту вследствие реорганизации юридического лица в форме преобразования, слияния или присоединения.
В случае, предусмотренном настоящим пунктом, перемена Поставщика оформляется путем заключения соответствующего дополнительного соглашения к настоящему Контракту.
11.5. Стороны обязуются обеспечить конфиденциальность сведений, относящихся к предмету настоящего Контракта и ставших им известными в ходе исполнения настоящего Контракта.
11.6. Контракт составлен в 2 (двух)  экземплярах, идентичных по содержанию и имеющих одинаковую юридическую силу, один из которых передан Поставщику, второй  находится у Заказчика. 

XII. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИЛОЖЕНИЙ
Неотъемлемой частью настоящего Контракта является следующее:
Приложение N 1 - Спецификация;
Приложение N 2 - Техническое задание;
Приложение №3 - Форма заявки на поставку Товара.


XIII. АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН:
 
	ЗАКАЗЧИК:
	ПОСТАВЩИК:

	федеральное казенное учреждение «Следственный изолятор № 4 Главного управления Федеральной службы исполнения наказаний по Кемеровской области - Кузбассу» (ФКУ СИЗО-4 ГУФСИН России по Кемеровской области – Кузбассу), 
652470  Кемеровская область-Кузбасс,  
г. Анжеро-Судженск, ул. Чекистов, 1; 
тел./факс. (38453) 4-07-65 
Банковские реквизиты:
УФК по Новосибирской области, г Новосибирск
(ФКУ СИЗО-4 ГУФСИН России по Кемеровской области – Кузбассу,  л/с 03391819980)                             
ИНН  4246005380  
КПП  424601001
БИК  015004950
р/с  03211643000000015106
к/с  40102810445370000043
ОКЦ №1 СибГУ Банка России//УФК 
по Новосибирской области, г Новосибирск
ОКТМО  32704000
ЗАКАЗЧИК

__________________/_________/
ЭЦП
	




















ПОСТАВЩИК

___________________/_________/
ЭЦП



Приложение N 1 
к Контракту от "__"_______ 2026 г. .№ _______________

СПИЦИФИКАЦИЯ

	N
п/п
	Наименование
Товара
	Единицы измерения
	Количество в единицах измерения 
	Остаточный срок годности на момент поставки не менее:
	Цена за единицутовара, руб.
(включая НДС)
(если облагается НДС)
	Стоимость, руб. (включая НДС)
(если облагается НДС)  

	1.
	бедро куриное
	кг
	25
	не менее
8 месяцев
	
	
	 

	2.
	Свинина замороженная
	кг
	25
	не менее
8 месяцев
	
	
	

	3.
	Рыба лососевая мороженая
	кг
	25
	не менее
8 месяцев
	
	
	

	4.
	Горох, консервированный без уксуса или уксусной кислоты (кроме готовых блюд из овощей) (ж/б 400г)
	шт.
	12
	не менее 18 месяцев
	
	
	

	5.
	кукуруза консервированная (ж/б 400г)
	шт
	12
	не менее 10 месяцев
	
	
	

	6.
	Овощи маринованные (огурцы)      (0,8-1,0 л)
	шт
	8
	не менее 6 месяцев
	
	
	

	7.
	Рис (шлифованный, 1 сорт), не пропаренный (0,8 кг)
	шт.
	10
	не менее 6 месяцев
	
	
	

	8.
	Крупа гречневая (ядрица)
 (0,8 кг)
	шт.
	10
	не менее 6 месяцев
	
	
	

	9.
	Сахар белый свекловичный в твердом состоянии без вкусоароматических или красящих добавок
	кг
	5
	не менее 10 месяцев
	
	
	

	10.
	Сок (яблочный, апельсиновый, томатный) (1л) 

	л
	24
	не менее
6 месяцев
	
	
	

	11.
	Консервы рыбные натуральные (ж/б 0,25кг)
	шт.
	20
	не менее 10 месяцев
	
	
	

	12.
	Соль пищевая (1кг)
	кг
	5
	не менее 12 месяцев
	
	
	

	13.
	Морковь столовая
	кг
	30
	не менее 3 месяцев
	
	
	

	14.
	Лук репчатый
	кг
	20
	не менее 3 месяцев
	
	
	

	15.
	Картофель продовольственный
	кг
	50
	не менее 3 месяцев
	
	
	

	16.
	Капуста белокочанная свежая
	кг
	30
	не менее 3 месяцев
	
	
	

	17.
	Майонез (0,8-1,0 кг)

	шт.
	5
	не менее 6 месяцев
	
	
	

	18.
	Фасоль консервированная (ж/б 0,4 кг)
	шт.
	12
	не менее 18 месяцев
	
	
	

	ИТОГО: _________   (сумма прописью), НДС если облагается.
	

	


ЗАКАЗЧИК

	
ПОСТАВЩИК


	
___________________/___________/
 ЭЦП
	
___________________/________/
ЭЦП

























Приложение N 2 
к Контракту от "__"_______ 20__ г.№ _______________
ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ 
	№ п/п
	Наименование Товара, качественные характеристики

	
	

	1.
	Бедро куриное
ОКПД 2: 10.12.20.110,  ГОСТ 31962-2013
Вид мяса по способу разделки – бедро
Для детского питания – нет
Наименование мяса птицы – Куры
Сорт тушки - первый
Единица измерения: кг
Остаточный срок годности: не менее 8 мес.
Производитель: __________________

	2.
	Свинина замороженная
ОКПД2: 10.11.32.110, КТРУ 10.11.32.110-00000003,  ГОСТ 31778-20152
Вид мяса по способу обработки – бескостное
Вид мяса по способу разделки – отруб
Дополнительные характеристики
Единица измерения: кг
Свинина замороженная (карбонат, лопатка). Соответствует требованию ТР ТС 021/2011 «О безопасности пищевой продукции». ТР ТС 022/2011«Пищевая продукция в части ее маркировки» ТР ТС 034/2013 «О безопасности мяса и мясной продукции». Свинина, состоит из куска мяса после обвалки и жиловки. По органолептическим показателям свинина свежая, без постороннего запаха и ослизнения. Цвет поверхности: бледно-розовый. Мышцы на разрезе: слегка влажные, не оставляют влажного пятна на фильтрованной бумаге; цвет светло-розовый. Консистенция: на разрезе мясо плотное, упругое; образующаяся при надавливании пальцем ямка быстро выравнивается. Запах: специфический, свойственный свежему мясу. Состояния жира: имеет белый цвет; мягкий, эластичный. Состояние сухожилий: сухожилия упругие, плотные, поверхность суставов гладкая, блестящая. Мясо поставляется в полимерной пленке, затем уложено в ящики из гофрированного картона. Тара чистая, сухая, без плесени, постороннего запаха
Остаточный срок годности: не менее 8 мес.
Обоснование указанных дополнительных характеристик: 
дополнительные характеристики указаны для конкретизации необходимого товара с целью использования его по назначению
Производитель: __________________

	3.
	Рыба лососевая мороженая
ОКПД2 10.20.13.110,  ГОСТ 35273-2025,  КТРУ10.20.13.110-00000005
Вид - Горбуша свежемороженая
Вид разделки – потрошеная
Сорт рыбы – первый
Дополнительные характеристики
Вид: Горбуша
Единица измерения: кг
Функциональные, технические и качественные характеристики объекта закупки:
С головой, поверхность чистая, ровная, рыбы отделены друг от друга, окраска свойственная данному виду рыбы. Консистенция - плотная, свойственная данному виду рыбы.                                                                                                                           Запах: Свойственный свежей рыбе, без посторонних запахов.
Качество и безопасность поставляемого товара должны отвечать требованиям ТР ТС 021/2011 «О безопасности пищевой продукции», Федерального закона от 02.01.2000 № 29-ФЗ «О качестве и безопасности пищевых продуктов», Федерального закона от 30.03.1999 № 52-ФЗ «О санитарно-эпидемиологическом благополучии населения», ГОСТ 35273-2025 (в части не противоречащие требованиям ТР ТС) и законодательным и нормативно-правовым актам Российской Федерации.
         Маркировка поставляемого Товара должна соответствовать, требованиям  ТР ЕАЭС 040/2016 «О безопасности рыбы и рыбной продукции», требованиям ТР ТС 022/2011 «Пищевая продукция в части ее маркировки».
Тара и упаковка товара должны соответствовать требованиям ТР ТС 005/2011 «О безопасности упаковки» и ГОСТ 35273-2025.. 
На каждую единицу потребительской тары наносится маркировка: наименование продукта, массу нетто, дата выработки и дата упаковки, срок годности, условия хранения, наименование, местонахождение изготовителя (юридический адрес), пищевая ценность, сорт, термическое состояние, товарный знак изготовителя (при наличии), штриховой идентификационный код (при наличии), обозначение настоящего стандарта, информация о подтверждении соответствия. 
           Упаковка поставляемого товара должны соответствовать требованиям ТР ТС 005/2011 «О безопасности упаковки» и ГОСТ 35273-2025. Товар должен быть упакован в мешки бумажные с полипропиленовым внутренним слоем весом не более 24кг. Масса  рыбы не менее 2кг.
         Транспортировка и хранение должны осуществляться в соответствии с требованиями статьи  17 ТР ТС 021/2011 « О безопасности пищевой продукции», а также в части, не противоречащей требованиям технических регламентов п.5.4,5.5 ГОСТ 35273-2025 и в соответствии с правилами перевозок, действующими на соответствующем виде транспорта, чтобы обеспечить его сохранность при транспортировке, до места назначения и разгрузки.
          Транспорт должен обеспечивать соблюдение температурного режима при транспортировке и соответствовать требованиям санитарных норм и правил (почищен, помыт и подвергнут дезинфекции). 
 Товар предлагаемый к поставке должен быть свежей выработки, на момент передачи заказчику.
Срок годности Товара - не выше минус 18ºС   – не более 10 месяцев. Остаточный срок годности на товар должен составлять не менее 6 месяцев на дату поставки товара заказчику. При соблюдении температурного режима (-18ºС).
Остаточный срок годности: не менее 6 мес.
Обоснование указанных дополнительных характеристик: 
дополнительные характеристики указаны для конкретизации необходимого товара с целью использования его по назначению
Производитель: __________________

	4.
	Горох, консервированный без уксуса или уксусной кислоты (кроме готовых блюд из овощей)
ГОСТ 34112-2017,  КТРУ 10.39.16.000-00000003,  ОКПД2 10.39.16.000
Вид упаковки - банка металлическая
Дополнительные характеристики
Тип: зеленый горошек
Вес банки -  не менее 400 гр
Горох  целый, очищенный, без механических повреждений, без пятен. Мякоть гороха плотная, упругая. Заливка полупрозрачная (мутноватая), слегка тягучая.
Остаточный срок годности не менее 18 месяцев
Обоснование указанных дополнительных характеристик: 
дополнительные характеристики указаны для конкретизации необходимого товара с целью использования его по назначению
Производитель: __________________

	5.
	Кукуруза консервированная 
ГОСТ 34114-2017,  ОКПД2 10.39.17.190
Внешний вид: Зерна целые, правильно срезанные, с одинаковой глубиной срезки, без рваных зерен и зерен с тканью початка, без кусочков стержней и початков, частиц лиственного покрова и шелковистых нитей.
Вкус и запах: Свойственный вареной сахарной кукурузе в стадии молочной спелости, без посторонних привкуса и запаха
Цвет: Белый, золотистый или желтый без наличия зерен более темного цвета, однородный в одной банке.
Остаточный срок годности не менее 10 месяцев
Упаковка: жест. банка не менее 340 гр
Производитель:_______________

	6.
	Овощи маринованные (огурцы)
ГОСТ 31713-2012,  КТРУ 10.39.18.110-00000002,  ОКПД2 10.39.18.110
Вид овощей – огурцы
Вид упаковки – банка
Дополнительные характеристики
Овощи целые, однородные по размеру, без механических повреждений.
Вкус и запах: кисловато-соленый с ароматом пряностей.
Цвет заливки с оттенком от зеленого до оливкового.
Упаковка: стеклянная тара не менее 720 мл 
Остаточный срок годности не менее 6 месяцев
Обоснование указанных дополнительных характеристик: 
дополнительные характеристики указаны для конкретизации необходимого товара с целью использования его по назначению
Производитель: __________________

	7.
	Рис (шлифованный, 1 сорт), не пропаренный
ГОСТ 6292-93;  ОКПД 2 10.61.11.000;  
Сорт: первый
Вид: цельнозерный
Способ обработки: шлифованный
Пропаренный: нет
По органолептическим показателям рис (шлифованный, 1 сорт)  должен соответствовать требованиям:
Цвет: белый с различными оттенками; Вкус: свойственный рисовой крупе, без посторонних привкусов, не кислый, не горький; Запах: свойственный рисовой крупе, без посторонних запахов, не затхлый, не плесневый; Влажность: не более 15,5%. Доброкачественное ядро ее менее 99,4%. Заражённость вредителями: не допускается.
Фасовка: 0,8 кг
Остаточный срок годности не менее 6 месяцев
Производитель: _______________

	8.
	Крупа гречневая (ядрица)
ГОСТ Р 55290-2012, ОКПД2 10.61.32.113;  
Сорт: первый
Вид : ядрица быстроразваривающаяся (пропаренная)
По органолептическим показателям гречневая крупа должна соответствовать требованиям:
Цвет:  Ядрица и продел быстроразваривающиеся - коричневый разных оттенков
Запах: Свойственный гречневой крупе, без посторонних запахов, не затхлый, не плесневый
Вкус: Свойственный гречневой крупе, без посторонних привкусов, не кислый, не горький
Не допускается зараженность вредителями или наличие следов заражения.
Фасовка: 0,8 кг
Остаточный срок годности не менее 6 месяцев
Производитель:_______________

	9.
	Сахар белый свекловичный в твердом состоянии без вкусоароматических или красящих добавок
ГОСТ 33222-2015, ОКПД2 10.81.12.110,  КТРУ 10.81.12.110-00000004
Вид сахара – свекловичный
Категория сахара – экстра
Наличие вкусоароматических добавок – нет
Форма сахара – кристаллический
Дополнительные характеристики
Характеристика: вкус и запах - сладкий, без посторонних привкуса и запаха, как в сухом сахаре, так и в его растворе.
Внешний вид: кристаллический сыпучий продукт. Не допускается наличие посторонних механических примесей, не связанных с происхождением и способом производства сахара.
Цвет - белый.
Чистота раствора: раствор должен быть прозрачным без нерастворимого осадка, механических или других посторонних примесей.
Требования к упаковке: упакованы весом неменее 1 кг, с четким обозначением наименования, массы нетто, даты выработки и срока реализации, номера нормативного документа. Остаточный срок годности не менее 10 месяцев.
Обоснование указанных дополнительных характеристик: 
дополнительные характеристики указаны для конкретизации необходимого товара с целью использования его по назначению
Производитель: __________________

	10
	Сок (яблочный, апельсиновый, томатный)
ГОСТ 32103-2013,  ОКПД2 10.32.19.112
Вид сока: фруктовый 
Вид сока по способу обработки: пастеризованный 
Вид сока по технологии производства: восстановленный 
Упаковка: в пищевой таре объемом нетто 1 л.
Остаточный срок годности не менее 6 месяцев
Производитель:____________

	11
	Консервы рыбные натуральные
ОКПД2:10.20.25.111
Наименование рыбы – сайра
Дополнительные характеристики
Описание: Консервы рыбные натуральные с добавлением масла. Качество товара, в том числе органолептические свойства согласно ГОСТ 32156-2013 "Консервы из тихоокеанских лососевых рыб натуральные и натуральные с добавлением масла. Технические условия" Соответствие  наименование рыба – сайра.
Остаточный срок годности на момент поставки не менее 10 месяцев. 
Обоснование указанных дополнительных характеристик: 
дополнительные характеристики указаны для конкретизации необходимого товара с целью использования его по назначению
Производитель: __________________

	12
	Соль пищевая
ОКПД2 10.84.30.000,  КТРУ10.84.30.000-00000007,  ГОСТ Р 51574-2018
Вид соли по способу производства – Молотая
Вид сырья для соли пищевой – каменная
Соль йодированная - нет
Сорт - высший
Дополнительные характеристики
Остаточный срок годности на момент поставки не менее 12 месяцев. 
Обоснование указанных дополнительных характеристик: 
дополнительные характеристики указаны для конкретизации необходимого товара с целью использования его по назначению
Производитель: __________________

	13
	Морковь столовая
ОКПД2 01.13.41.110, КТРУ 01.13.41.110-00000003, ГОСТ 32284-2013
Морковь очищенная – нет
Товарный сорт - не ниже первого
Дополнительные характеристики
Урожай 2026 года.
Вид: корнеплоды свежие, здоровые, чистые, не увядшие, не треснутые, без признаков прорастания, без повреждений вредителями.
I сорта, свежая, соответствующая по качеству ГОСТ 32284-2013 «Морковь столовая свежая, реализуемая в розничной торговой сети. Материалы, используемые для упаковки, а также нетоксичные чернила или клей, используемый для нанесения текста или наклеивания этикеток, должны быть разрешены к применению для указанных целей. Единица тары (упаковки) – сетка. Маркировка каждой единицы тары (упаковки) товара должна быть на русском языке, четкой, легко читаемой, нанесенной несмываемой краской и содержать информацию согласно требованиям ГОСТ Р 51074 – 2003 «Продукты пищевые. Информация для потребителя. Общие требования».
Остаточный срок годности не менее 3 месяцев.
Обоснование указанных дополнительных характеристик: 
дополнительные характеристики указаны для конкретизации необходимого товара с целью использования его по назначению
Производитель: __________________

	14
	Лук репчатый
ОКПД2  01.13.43.110,  КТРУ 01.13.43.110-00000002,  ГОСТ 34306-2017
Лук очищенный - нет.
Товарный сорт - первый.
Цвет лука - желтый.
Дополнительные характеристики
Луковица и перья целые, здоровые, свежие, чистые, без повреждений сельскохозяйственными вредителями и болезнями, без механических повреждений, без излишней влажности.
Остаточный срок годности не менее 3 месяцев
Обоснование указанных дополнительных характеристик: 
дополнительные характеристики указаны для конкретизации необходимого товара с целью использования его по назначению
Производитель: __________________

	15
	Картофель продовольственный
ОКПД2 01.13.51.120, ГОСТ 7176-2017
Вид картофеля по сроку созревания - картофель продовольственный поздний
Картофель мытый – нет
Картофель очищенный – нет
Дополнительные характеристики
Внешний вид: клубни целые, чистые, здоровые, без излишней внешней влажности, непроросшие, неувядшие, без повреждений сельскохозяйственными вредителями, типичной для ботанического сорта формы и окраски.
 Запах и вкус: свойственные данному ботаническому сорту, без постороннего вкуса и запаха.
Вид внутренней части клубня: типичная для ботанического сорта окраска, пятна ржавой (железистой) пятнистости, внутренние пустоты, чёрная сердцевина и другие внутренние дефекты не допускаются.
Кожура: допускаются клубни с неокрепшей кожурой и её частичное отсутствие, а также полностью покрытые плотной кожурой.
Остаточный срок годности не менее 3 месяцев
Обоснование указанных дополнительных характеристик: 
дополнительные характеристики указаны для конкретизации необходимого товара с целью использования его по назначению
Производитель: __________________

	16
	Капуста белокочанная свежая
ОКПД2 01.13.12.120, КТРУ:01.13.12.120-00000002, ГОСТ Р 51809-2001
Вид капусты по сроку созревания – среднеспелая
Капуста очищенная – да
Товарный класс – первый
Дополнительные характеристики
Вид капусты: качаны целые, чистые, здоровые, без излишней внешней влажности, не проросшие, не увядшие, без повреждений вредителями.  
Упаковка:  сетка из полипропилена.
Остаточный срок годности не менее 3 месяцев
Обоснование указанных дополнительных характеристик: 
дополнительные характеристики указаны для конкретизации необходимого товара с целью использования его по назначению
Производитель: __________________

	17
	Майонез 
ГОСТ  31761-2012,  ОКПД2 10.84.12.130,  КТРУ 10.84.12.130-00000001
Масляная основа – подсолнечное масло
Дополнительные характеристики
Жирность – 67-78%
Упаковка – дой-пак или пластиковое ведро 0,8-1,0 кг
Состав – подсолнечное масло, вода, яичный желток, соль, сахар, уксус
Консистенция – густая, сметанообразная, однородная эмульсия
Вкус – классический, пикантный, слегка кисловатый
Энергетическая ценность – высокая, 600-700ккал на 100г
Остаточный срок годности не менее 6 месяцев
Обоснование указанных дополнительных характеристик: 
дополнительные характеристики указаны для конкретизации необходимого товара с целью использования его по назначению
Производитель: __________________

	20
	Фасоль консервированная 
ГОСТ Р 54679-2011, ОКПД2 10.39.15.000
Тип: красная или белая (натуральная или в томате)
Упаковка: жестяная банка не менее 400 гр
Фасоль  целая, очищенная, без механических повреждений, без пятен. Мякоть фасоли плотная, упругая. Заливка полупрозрачная (мутноватая), слегка тягучая или в томатном варианте – томатная паста
Остаточный срок годности не менее 18 месяцев
Производитель:__________
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Приложение N 3 
к Контракту от "__"_______ 20__ г.№ _______________

(ФОРМА) ЗАЯВКИ НА ПОСТАВКУ ТОВАРА
Заявка на поставку Товара N ___
к Контракту от "___"__________ 20__ г. N ________
г.__________                                         от ____________

	N
п/п
	Наименование Товара
	Единицы измерения
	Количество в единицах измерения
	Цена за единицу измерения, руб. (включая НДС) (если облагается НДС)
	Стоимость, руб. (включая НДС) (если облагается НДС)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	 
	 
	 
	 
	 

	2.
	 
	 
	 
	 
	 

	3.
	 
	 
	 
	 
	 


 
 Адрес поставки Товара: _________________
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